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Scene 1. Baby Bhasmasura given by Siva 

Narrator: After ages of defeats and humiliations at the hands of the devatas, and especially 

the surapakshapaati Vishnu, Sukracharya, the guru of the asuras, performs a mighty yaagam 

to entreat Parama Siva to give them a peerless leader.  

Siva, pleased by the devotion of his bhaktas, gives a baby boy to the acharya. They name him 

Bhasmasura  

Music - segments from "Chandrasekhara Chandrasekhara" from the movie Mohini 

Bhasmasura;  

On Stage: Yaagam, Shiva giving infant to Sukracharya  

Scene 1.  

Narrator: The baby Bhasmasura grows up to be a strong and handsome young man, an 

expert in all the arts and sciences under the tutelage of Sukracharya. A beautiful princess 

falls in love and marries him, making him King . At the coronation: 

���ా ��ర�: 	�య	� భ
ా�సు�ా! ఇ	��ళ�క� 	� తపసు� భ�ంచనున�� . ఈ ధనుజక�లమ&ను 
ఉద)�*ంచు సమయమ& �ానున�� .  

భ
ా�సుర: గ&ర,వ�ా� .. ఈ �ాజ�మ& 	��.ందులక�?! /�0 ఈ �ాజ�మ&ను ప�*1ా�ంచం23. 
గ&ర,ద43ణ6ా /�7� 68 సమ�*9ం�ెదను. 	;ను /క� <=వ�ేసుక�ంట@ 	� ఋణమ& Bర,Cక�	Dదను.  

�: భ
ా�సు�ా, E గ&ర,భ�7F ఆదరHEయం. �ాE, 	� ఋణమ& Bర,Cట ఇటIల �ాదు. EవJ Kవ 



వరపL
ా� M. మహ�ాOPDౖ, ఆ �ేవతల	R23ంS, మన అసురక�ల �U�*FV WXంచు.  

భ: తYణZ[ గ&ర,�ేవ! / ఆజ\ 1ా�ం�ెద 6ాక ..  

�: ఉండ^ 	�య	� .. �రపY1ా_ àbన ఆ Mషde వJ ఆ �ేవతలను ఎలgపhడూ �ా1ాడ^చూ	; ఉంటjడ^. 
4ీర
ాగర మధ	�నంతరం అమృతం మనక� దకmక�ం2� �ే<ాడ^. 
nమక opరణ��Y opరణ�కqిపJలను 
అ_sరం6ా సంహ�*ం��డ^. ధ�ా�తd�2ైన బ�చక�వ�*FV కu2� V�ాv 43ణ�ం6ా 1wటxనబyటIx క�న�డ^ ..  

భ: హ! ఎవర2ొ{ �ెCద�8 చూqXదను!  

�: 	�య	� .. అP;శపడక 	� మాట Mను. మ&ందు6ా మన క�ల�ైవZ~bన పరZ[శ�ర,V తపసు� 
�ేసు��V Z~Wి9ంచు. ఆWXౖన E�.ట�x  ఆటంకమ� ఉండదు  

భ: ధను�డను గ&ర,�ేPా .. / ఆజ\ పL�ారZ[ పరZ[శ�ర,V Z~Wి9ం�ెదను ..  

Scene 2.  

Narrator: And so Bhasmasura set off into the deep forests, and began his tapassu. The 

heavens resounded with the deep sounds of “OM NAMASIVAAYA”. Alarmed at the prospect 

of Bhasmasura succeeding in getting a boon from Siva, Indra sends his apsarasas to try and 

distract the bhakta from his quest .. 

Song: Sundaraangaa, from movie "Bhookailas"; Dancers go offstage at end of song, singing 

Om Namah Sivaaya  

(Bhasmasura continues chanting)  

(Enter Siva)  

Kవ: భ�ాF , భ
ా�సు�ా ...  

భ
ా�సుర: 
ా�/ ! పరమKPా! భకF జన వత�లా! E దరHన �jగ�మ&� పL
ా� ంS_Pా �ేPా!  

K: భ�ాF గణ�� , E భ�7F�7 Z~SC	�ను. ఏం వరం �ావల� ��ర,��  

భ: 1ార�B 	���, ధ	R�qి�, ధ	R�qి�. 	;ట��7 	� ��Y సఫలమ�నున�� . గ&ర,వర,�లక� స�* àbన 
గ&ర,ద43ణ పL
ా� ంచగ�60 � నంబ& �ానున�� . o� చందLచూ2�! ఇ�ే 	� ���*క. మ&ల�g కమ&లల�నూ 	� 
కంటే బలవంతd2ెవ�డూ ఉండ�ాదు. 	� �ే` ఎవ�* తలWXౖన V�9	� Pార, PDంట	; మా23 
భస�మ`1nPా�.  

K: ఇ�ే� Mప��తZ~bన ���*క భ�ాF !? 1wర1ాటIన	Dౖ	� ఇటIవంట� వరం ��ర�ాదు. ఇ�  E�0 మ&పh 
�ేగలదు!  

భ: �ెవ�ేవ, 
ాంబKPా! య&గయ&6ాల�6ా మా అసురక�ల PDౖర,ల�ౖన ఆ �ేవతలను జ`ంచమన� మా 
గ&ర,వJల ఆజ\ను 1ాట�ం���. సురపY1ా_`abన ఆ Mషde వJ అడ^{ P�SC	� ఈ �ార�మ& 	DరP;�ా�! 



	�క� ఈ వరమ& అవశ�మ&. భక�F డ^ ���*న వరమ& �ాదనుట ధ�ా�మా భకFవత�లా!?  

K: మ��కm 
ా�* ఆల�Sంచు భ
ా�సు�ా. E Z[ల�68�* �ెబ&తdన�ను.  

భ: మV�ంచు మహ2ేPా. 	;ను ���*న వరZ[ పL
ా� ంచు.  

K: త��సుF !  

భ: హ హ హ .. స�*ల�ర, 	��.వ�ర,! మ&ల�g �ాలల� నర,లu, సుర,లu, అందర� 	�క� 
తలవంచవలqిం�ే!త43ణZ[ గ&ర,వర,�ల�U సుభPారF �ె�WXద!  

Scene 3 

Narrator: With the power of the boon granted by Siva, Bhasmasura became invincible. All 
the worlds trembled at his anger. Even mighty Indra, fearing for his life, deserted the 
kingdom of heaven and went into hiding. Eager to complete his victory, Bhasmasura 
searched all the worlds for Vishnu, to reduce him to ashes. Failingin this, he began to round 
up and kill all the Vishnu bhaktulu that he could find, hoping that Vishu would show up to 
defend them and then fall to his mighty hand. One day, he was in his court dealing with the 
latest batch of vishnubhaktulu 

Music: Segments from "Maadhavaa mounamaa" from the movie Satyanarayana Mahatyam  

భక�F డ^: 	��ాయన 	��ాయన  

భ: ఎకmడ�ా / 	��ాయణ&డ^?! ఇంతమం�  భక�F లను భస�ంజ0qి	� �ాV ఆ 	��ాయణజపZ[ల�ా 
/క�! అనుభMంచం23! (and reduces him to ashes).  

(just then, Bhasmasura’s wife walks in with little girl, who happens to see this. She gets 
scared)  

1ాప: 	�	��! 	�	��!  

భ: అ��! నుPD�పh2ొ��Cవమా�! భయZ[qిం��! �ా త�g!  

1ాప: 	�క� భయం! V దగ�ర�7 �ాను!  

భ: Pార, దుషdx లమా�, అందుక	; దం23ం��ను! V	;�ం�ే
ాF ను త�g! V	;�/ �ేయను! �� ... �� ... 
మా Sట�x  త�g ��  

(draws her near, and pets her; accidentally places his hand on her head and the girl is reduced 
to ashes)  

భ: త�g! 	� Sట�x  త�g! ఎంత sరమ& జ�*6*నదమా�! ఎV� ల��ాల� జ.`q�F	;�! ఎంత ధనమ& 
సం1ా� q�F  	;�! నువJ�ల�V ఈ �Mతమ& వ�ర)మమా�! వ�ర)ం! అ��, పరZ[శ��ా, ఇ�ెకm23 
తల�ాతయ�!  

(Naarada walks in)  

	�: 	��ాయణ 	��ాయణ ..  



భ: మ&Eం��L , ఈ Mప��తమ& చూK	��ా!  

	�: 	�య	�, E 
nకమ& 	;ను చూడల�కను	��ను. మ&ల�g �ాలనూ జ.`ంSన ��ా� �ర,ల�ా ఈ 
దుర�_!  

భ: మ&EందL, ఏ� �ెప9మందుర,! /ర, _L�ాలO\ ల�. WXౖ6ా మా <=���లాషdల�. మా 1ాపను _�*6* 
బL_�7ంచ ఏ�ై	� ఉ1ాయమ& �ెప9�ా! మరల పరZ[శ�ర,V�7 తపసు� �ేqిన Z[ల�జర,గ&	�!  

	�: PD�*�Pా2�! E�7ం�ా అర)ం6ాల��� ఆ పరZ[శ�ర,V ప	��గం!?  

భ: మ&EందL! పరZ[శ�ర,డ^ మా క�ల�ైవం, పరమ ప�జ�Eయ&డ^. అంతట� భకFవత�ల�డ^, మా WXౖ 
ప	��గమా!?  

	�: � లా శంకర,డV ఆయన�ంటjర, 6ాV, అసల� Vన�	�లయ�! ఈ _Lమ�ర,F లం�� ఒకmటే! EవJ 
Mషde భక�F లను opంqిసూF వJంటే చూడల�క, E బLతdక�WXౖ E�0 Mర�7F పJటేxలా ఇలా �ేqిం�  ఆ KవJ2ే! 
KPాజ\ల�V�ే ¢Z~b	� కదలదంటjర,. ఇంటట� sరం ఆ KవJ23�7 �ె�యక	; జ�*6*ందV 
భL�ంచుచు	��Pా!?  

భ: (angrily) £! ఇంతట� �Lోహమా!  

	�: E 1ాప _�*6* �ాPాలంటే PD¥� ఆ మృతd�ంజయ&2ైన KవJడ	; అడగవయ�!  

భ: మ&EందL, మంS సల£ ఇSC_�*. ఇపh2ే �.¦లా
ాV�7 PD¥� ఆ KవJ23�§ అట¨ ఇట¨ �ే�CP;
ాF ను.  

	�: 	��ాయణ 	��ాయణ!  

Scene 4 

Narrator: Falling for the wily Naarada’s suggestions, Bhasmasura sets off in great anger to 

Kailasam. Siva and Parvati are in meditation. 

భ: శంక�ా! E ప	��గమ&ల� ఇక 
ాగవJ! త43ణZ[ మా 1ాపV బL_�7ంS అప9జ.పhమ&!  

1ార�_: భ
ా�సు�ా! మ_ భL�ంSన��! స�0�శ�ర,VWXౖ	� E ఆగహం� !?  

భ: స�0�శ�ర,డ^! £! భకFవత�ల�డV న��న 	��0 ఇంతట� �Lోహం తలWXడ��2�!  

K: (opening his eyes) భ
ా�సు�ా! EవJ �ేqిన తపh�7 ఇతర,లను Vం� ంచ	;లా! మరణ©ంSన Pార, .. 
అందుల�ను, Kవశ�7F స�ర�పZ~bన E భస�హసFమ&�§ మరణ©ంSన Pార, .. _�*6* వచుCట అసంభవం. 

	;ను మ&ం�ే oªచC�*ంS_V గ�� .. EP; జ«గతF  ప23య&ండవలqిం� � .  

భ: అటIల	� .. మ�* 
ా�/, /ర, కu2� వర��ేC మ&ందు జ«గతF  పడవలqిం� � !  

K: (getting up) అంటే E ఉ�ేvసం!?  



 
 

 
 
 

  

భ: /�*SCన వరబలమ&గల ఈ హసFమ& //�ే పL�6*ం�ెద!  

Scene 5 

Narrator: As Siva runs to escape the power of his own boon, Parvati entreats 

Sreemannaaraayana to save her consort. Vishnu immediately comes to the rescue. 

Disoriented by the Vishnumaaya, Bhasmasura loses sight of Siva who runs to safety; Vishnu 

then transforms himself into Mohini, the divine temptress. The ravishingly beautiful Mohini 

then approaches the enraged Bhasmasura, still searching for Siva; At the sight of this 

celestial kanya, Bhasmasura forgets all about Siva and accosts her. 

భ: ఎవర, EవJ ¬opE? గంధర� కన�Pా? అప�రసPా?  

¬opV: EP; �ెW�9వJ6ా, 	;ను ¬opVV  

భ: ఓ ¬opV, భ&వన ¬opV, Vను� చూqి 	� మనసు పరవKంచుచున��   

¬: నను� చూqిన అందర� ఇ�ే �ెబ&��ర,!  

భ : అలా అనక� �ేM ! 	;ను మామ�ల� పJర,షdడను �ాను ! అసుర చక�వ�*FV, భ
ా�సురడను. 
KPానుగహమ& 1wం� న వరపJతdL డను� . నను� వ�*ంచు, కర,ణ©ంS E Pా23Vజ0సు��  

¬ : 	;ను నను� �ంSన మ£ పJర,షdV��సం PDదుక�తd	��ను  

భ: అ`�ే ఇక E కృ®ి ఫ�ంSన� . నను� �ంSన Pాడ^ మ&ల�g �ాల PDద�7	� Eక� �ొరకడ^  

¬: అలా6ా ! 	;ను అరవ� 	�ల�గ& కళలల� ఆ�*�ే�*న Mదూ®ిV  

భ: �ెపh �ే� ! ఏ కళల�	Dౖ	� Eక� ��టI6ా Vల�
ాF ను  

¬: అలా6ా! అ`�ే 	��§ స�*6ా 	�ట�ం �ేయగలPా?  

భ: ఆ£! సుమ ��మలZ~bన E మనసు 	�ట�కళ	; ఎను�క�నుటల� ఆసCర�Z[ల�దు! �ాVమ&� �ేM!  

Music: Instrumental from the movie "Maya Bazaar"  

Mohini and Bhasmasura dance, with Bhasmasura following each sequence Mohini performs; 

Dance ends when Mohini places her hand on her head, and Bhasmasura follows, reducing 

himself to ashes.  
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